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Specifikationer

BCU33M
Gear Automatisk pentrifugal Rer diameter 26 mm
kobling
Handtag P-handtag Tervaegt 1 kg
S
g Slagvolumen 33 cc Effekt 0.9 kW
Blyfri oktan 95, blandet med 2-takts
Start Rekyl Braendstof olie (2,5%)
Tankkapacitet 0.9 (L) Rotationshastighed 3000 min-'
Buskrydder Grastrimmer Grensav Haekkeklipper
. ) Snare tykkelse Skeer leengde Skeer laengde
2 2,4 mm 254 mm 410 mm
©
X
§ Bredde Bredde ) Maks diameter
4 255 mm 430 mm 24 mm
Total Tervaegt Total Tervaegt Total Tervaegt Total Tervaegt
6.2 5.4 5.9 6.4
Specifications
BCU33M
Gear Agtomahc Tube diameter 26 mm
centrifugal clutch
Handle P-handle Net weight 1 kg
2 .
5| Displacement 33 cc Effect 0.9 kW
c Volume
w
. Unleaded octane 95, mixed with
Start Recoll Fuel 2-stroke oil (2.5%)
Tank capacity 0,9 (L) Rotation speed 3000 min-"!
Brush cutter Grass trimmer Pruner Hedge trimmer
) Cord thickness Cutting length Cutting length
2,4 mm 254 mm 410 mm
0
8
- Width Width ) Max Diameter
255 mm 430 mm 24 mm
Total Net weight Total Net weight Total Net weight Total Net weight
6.2 5.4 5.9 6.4
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Registrering af produkt / Reservedele

Registrer dit produkt online pa Mit Texas. Mit Texas findes pa www.texas.dk
Efter registrering kan Texas give dig en endnu bedre service.
Nar du har registreret dit produkt, sgrger Texas for at tilknytte relevant
information til produktet sasom reservedelstegning, manual, fejlfinding m.m. Derudover kan Texas
kontakte dig med relevant information vedrgrende dit produkt.

Reservedelstegning over alle Texas’ produkter findes pa vores hjemmeside www.texas.dk. Finder du
selv varenumre, giver det en hurtigere ekspedition.

Reservedele kan kabes online pad www.texas.dk eller kontakt din naermeste forhandler. Du finder
forhandlerliste pa www.texas.dk

Identifikation af symboler og sikkerhedsinstruktioner

Advarsler

Lad ikke bgrn eller personer der ikke har laest manualen anvende dette redskab.

Brug kun denne maskine i henhold til tilbehgrets funktion.

Anvend den aldrig til andre formal.

Start aldrig motoren og lad den aldrig kere i lukkede rum. Indanding af udst@dningsgas er livsfarligt.

Ryd arbejdsomradet for redskabet tages i brug. Fjern alle genstande, sdsom sten, glasskar, sem,
staltrad eller snor, der kan blive slynget eller viklet ind i maskinen.

Folg disse instruktioner for at reducere risikoen for personskade

Anvend bade beskyttelses briller og harevaern.

Benyt kraftige lange benklzeder, sko og handsker.

Hold alle tilskuere, bgrn og kaeledyr pa mindst 10 meters afstand.

Baer paklaedning der er teetsiddende ved brug af maskinen.

Benyt ikke denne maskine, hvis du er traet, darlig eller under indflydelse af alkohol eller medicin.
Arbejd ikke i darlig belysning.

Hold et godt fodfzeste og balance. Reek ikke for langt ud.
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Undga kontakt med trimmer hovedet, klinge, sav, klippere og varme overflader veek fra kroppen.
Hold trimmer hovedet / klingen under talje hgjde.

Ror ikke ved motoren, der bliver varm ved drift.

Stop altid motoren og tag teendrgrsheaetten af inden der foretages justeringer eller reparationer.

Anvend kun originale reservedele, det modsatte kan forsage en ringere ydelse eller medfgre
personskade, og garantien bortfalder.

Undersgg redskabet far brug for lase bolte og matrikker, braendstoflaekager osv. Udskift alle
beskadigede dele. Udskift trimmer hovedet, hvis det er revnet, hakket eller pa anden made
beskadiget.

! Searg for at timmer hovedet er korrekt monteret og spaendt forsvarligt fast. | modsat fald kan det
medfgre alvorlig personskade.

Sorg for at alle skeerme og handtag er korrekt og sikkert fastspaendte.

Snarehovedet vil rotere, mens karburatoren justeres. Baer beskyttelsesudstyr, og felg alle
sikkerhedsinstruktioner.

Lad motoren kgle af, fgr den oplagres.

Tem braendstoftanken, og fastspaend trimmeren, sa den ikke flytter sig, nar den transporteres i et
koretgj

Identifikation af dele

Se fig.1 og illustration:

Motor C | Grensav E | Buskrydder
Haekkeklippe .
B D (Justerbar 135°) Trimmer

Montering

Monter handtaget som vist i fig. 2A. Serg for, at maskinen er i balance og bolte er stramme. Monter pa
maskinen, fastgar. Se fig. 2B.

Montering af:
Grensav
C. Fastger grensav og las. Se fig. 2B.

Det anbefales at smgre kaeden for hver 30-45 min, se mere under afsnittet "smegring af savkade”.

Hakkeklipper
D. Fastger haekkeklipper og las. Se fig. 2B.

Buskrydder og Graestrimmer
E/F. Fastger buskrydder/graestrimmer til maskinen og Ias. Se fig. 2B.

Brug af forskellige tilbehor

Grensav
e Brug ikke grensaven stdende pa en stige eller anden stgtte i ustabil position.
e Pas pa faldende grene.

Haekkeklipper
e Heekkeklipperen kan bruges ikke kun pa haekke, men ogsa til at klippe mindre buske.
Hold haekkeklipperen i en vinkel pa ca. 15 ° i forhold til haekken.
For at opna en jeevn hgjde, treek da en snor langs haekken i gnskede hgjde.
Arbejd i buede bevaegelser og nede fra og op.
Rengar apparatet efter hver brug, og kontroller for skader.
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Buskrydder og grastrimmer

Nar motoren stopper, skal den roterende klinge blive i teet grees eller krat, indtil den er bragt il
stilstand.

Hold altid godt fast i redskabet med begge heender.

Maskinen ma ikke anvendes, hvis skaermen ikke er monteret korrekt, og i god stand.

Motoren skal altid stoppes fgr materialer, der har sat sig fast i klingen, forsgges fjernet.

Man ma ikke rgre ved eller forsgge at stoppe klingen, mens den roterer.

En roterende klinge kan forsage skade, da den fortsaetter med at dreje rundt, efter at motoren er
stoppet eller gasregulatoren er udlgst. Bevar altid kontrollen over maskinen, indtil klingen star helt
stille.

Sorg altid for, at klingen er monteret korrekt og forsvarligt fgr hver brug.

Brug kun en skarp klinge, udskift klinger, der er slidte eller beskadiget.

Brug kun originale reservedele.

Anvend kun klingen til ukrudt, graes og lignende.

Tilbageslag er en reaktion, der kan forekomme, nar den roterende klinge kommer i kontakt med
noget, den ikke kan skaere over. Denne kontakt kan bevirke, at klingen stopper i et gjeblik, og
pludselig slér redskabet vaek fra det harde objekt, der blev ramt. Denne reaktion kan veere sa
voldsom, at brugeren mister kontrollen over redskabet. Tilbageslag kan forekomme uden varsel, hvis
klingen saetter sig fast, taber fart eller heemmes. Dette forekommer oftest i omrader, hvor det kan
veere sveert at se det materiale, der beskeeres.

Selen skal altid anvendes, fastggres og justeres rigtig.

Bevar et fast greb i begge handtag, mens bladet er i brug. Hold bladet veek fra kroppen og under
talje hgjde.

Skift fra trimmer til buskrydder

Afmontering trimmer hoved Se fig. 4B

1.

Anbring naglen (2) i hullet af trimmer gearet (3), og fastger i akslen, sa det lases fast.

2. Drej trimmer hoved (1) af akslen.
3. Skiver kan nu fijernes.

Bemeerk: Opbevar delene sammen til senere brug.

Montering af klinge. Se fig. 4A

1.

Anbring ngglen (2) i hullet af timmer gearet (3), og fastger i akslen.

2. Montér skive (7), klinge (1), skive (6) og holder (5) pa akslen.
3. Montér matrik (4). Fastggr stramt mod uret (links gevind)

Sorg for, at klingen er godt fastgjort.

Skift fra buskrydder til trimmer

Afmontering af klingen Se fig. 4A

1.

Anbring naglen (2) i hullet af trimmer gearet (3) og fastger i akslen, sa det 1&ses fast.

2. Lasn og fiern metrikken (4) som holder klingen (links gevind)
3. Skiver, holder og klinge kan nu fijernes.

Bemaerk: Opbevar delene sammen til senere brug.

Montering af trimmer hoved. Se fig. 4B

1.

Anbring naglen (2) i hullet af trimmer gearet (3), og fastger i akslen, sa det lases fast.

2. Monter skiver (4+6)
3. Drej trimmer hoved (1) fast pa akslen.

Searg for, at trimmer hovedet er godt fastgjort.



Udskiftning af snore

Fig. 5

1. Trykind i hver side pa selve sngrehuset (tryk til og hold inde). Laget kan nu tages af.

2. Afmonter selve rullen, ved at traekke i den, Lad fjederen, blive pa spolen. Fjern evt. rester af snare.

3. Tag ca. 3-4 m snare (2,4 mm i diameter) og fold en lgkke pa midten

4. Fastger snarelgkken i hakket midt pa spolen og vikle sngren paent rundt om spolen i hver sin rille.
Undga at sno sngren. | bunden af spolen er pile som viser retningen, hvorpa sneren skal vikles
rundt. OVERFYLD IKKE SPOLEN!

5. Saml hele sngrehuset i modsat reekkefelge, start med at sezette fiederen pa plads. Placer dernaest
sngren i sngrehusets 2 metalslidser og pres det hele pa plads.

6. Monter laget. Sikre at det er forsvarligt monteret. Klip evt. overskydende sngre af.

Sorg altid for at trimmer hovedet er spandt forsvarligt.
Hvis du er i tvivl, sa kontakt din naermeste forhandler.

Anvendelse

o Fremforelse af sngre sker ved at banke trimmer hovedet imod underlaget, imens maskinen karer for
fuld gas.

e Hold trimmeren vinkelret mod det materiale, der skal skeeres.

e Sten og mure, kantsten og tree kan slide sngren meget hurtigt.

o Veaer opmaerksom pa at snegren kan beskadige sma traeer og buske.

o Se fig. 8 for arbejdsretning for henholdsvis med trimmerhoved og med klinge.
Start / Stop

Sadan startes en kold motor.

Laeg trimmeren pa et plant og solidt sted.

Saet kontakten pa ( 1), se fig. 6A.

Tryk 8-10 gange pa primeren under luftfileret., se fig. 6B

Indstil choker til start position, se fig. 7A

Treek langsomt i motorens startsnor, indtil der fgles modstand. Traek derefter kraftigt i ét langt traek.
Lad aldrig startsnoren Igbe tilbage af sig selv, felg den altid tilbage med handen. Gentag op til 3
gange indtil et teendingsforsag hares.

Flyt chokerhandtaget til kgreposition, se fig. 7B

Traek i startersnoren jf. punkt 5 indtil motoren gar i gang

o=

No

Sadan startes en varm motor
1. Indstil choker til kareposition, se fig. 7B
2. Treek i startersnoren indtil motoren gar i gang.

Sadan stoppes motoren
1. Slip gasreguleringshandtaget.
2. Placer kontakten pa ( O ), se fig. 6A

Maskinen arbejdsbyrde bar ikke overga trimmerens kapacitet. Dette sikres ved altid at trimmer hovedet
holder samme omdrejninger. Undga at trimmer hovedet gar ned i omdrejninger. Nedgang i omdrejninger kan
veere tegn pa overbelastning.

Der kan forekomme vibrationer i styret under
brug, derfor er det tilradeligt at holde pause for
hver 2. arbejdstime.



Braendstof

Advarsel:

e Dette produkt er udstyret med en 2-taktsmotor, der kreever 2-taktsolie tilsat benzinen.

e Brug altid blyfri benzin (minimum oktan 95)

o Anvend ikke feerdigblandet benzin/olie fra benzinstationer, som er beregnet til brug i knallerter,
motorcykler osv.

e Brug en godkendt 2-taktsolie til luftkalede motorer, motorsave, trimmer og lignende. (Brug ikke
paheengsmotorolie eller smgringsolie til biler). Bland i sma maengder.

e Brug en ren og godkendt benzindunk til at blande benzinen med olie i.

e Bland olien og benzinen grundigt og ryst dunken hver gang fer pafyldning.

e Brug IKKE en benzinblanding, der er mere end 90 dage gammel, da motoren i sa fald kan have
startproblemer. Opbevar aldrig samme benzinblanding i tanken i mere end 30 dage.

Blandingsinstruktion:
o Texas anbefaler Texas Motex 2TX blandet i forholdet 2,5%. Dette svarer til at 0,1 L
2-takt olie blandes med 4 L benzin. Hvis en anden olie anvendes bgr forholdet veere 4%.
Falg dog altid olieproducentens anvisninger. dog altid minimum 2,5%.
e Brug altid olieleverandgrens forskrifter vedrgrende blandingsprocent, dog altid minimum 2,5%.

Ved lang tids opbevaring, tem da altid tanken.

Ved pafyldning af benzin - er rygning og aben ild forbudt!
1. Skru benzindaekslet af. Laeg det pa et rent underlag.
2. Heeld det olieblandede breendstof i tanken, undga spild.
3. Skru gjeblikkeligt benzindaekslet pa og stram til med handen.
4. Tor spildt breendstof op.

Bemaerk! Sluk altid motoren far pafyldning, haeld aldrig breendstof pa en maskine, der er i gang, eller hvor
motoren er varm. Flyt mindst 3 meter vaek fra pafyldningsstedet, far motoren startes. Hold minimum 2
minutters pause far optankning af breendstof.

Sikkerhedsadvarsler.
! Bland og opbevar altid braendstof i dunke, der er godkendt til dette.

! Bland kun braendstof udendars, hvor der ikke forekommer gnister eller flammer.

I Veelg et egnet sted, sluk motoren, og lad den kgle af minimum 2 minutter far optankning.

! Lasn braendstofdeekslet forsigtigt for at tage trykket af tanken.

! Tor spildt breendstof af redskabet. Flyt det 3 meter vaek fra pafyldningsstedet, far motoren startes..

Luftfilter

For korrekt ydelse og holdbarhed ber luftfilteret holdes rent.
o Fjern luftfilterdaekslet ved at skrue skruen af, der fastholder daekslet.
o Luftfilteret vaskes i lunkent saebe vand og skal herefter tgrre grundigt. Vaed det igen i lidt olie. Tryk
evt. overskydende olie ud. Hvis filteret er slidt, bagr det udskiftes.
e Filter og deeksel monteres igen. Vaer opmaerksom pa at filter og daeksel skal slutter taet.

Luftfilteret skal renses for hver 5. time, dog oftere, nar du arbejder i stavede omrader.

Taendrer

Denne maskine er udstyret med et taendrer, der har en elektrodeafstand pa 0,6 mm. For optimal ydelse, bar
det udskiftes arligt.

Opbevaring

1. Tem al braendstof af tanken.
2. Rens trimmeren, opbevar den frostfrit og hvor barn ikke kan komme til den.
3. Overhold alle sikkerhedsforskrifter vedr. sikker opbevaring og handtering af benzin.
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Smering af haekkeklipper-del

Gearkassen er smurt fra fabrikken., men for hver 30-timers drift skal fedt genopfyldes. Supplere gearet med
fedt, af typen: MULTIFAK EP-0. Brug en fedtsprgjte (medfglger ikke) pad smgrenippel.

Bemaerk venligst, at gearkassen altid skal vaere smurt (alle dele)

Skeeret skal veere velsmurt for at hindre friktion, og forlaenge levetiden pa skaeret. Skeeret skal smgres med
en olie beregnet til formalet. Brug fx haekkeklipperolie 1 | fra Texas med varenr. 90306507.

Smering af savkade

Afmonter lag

Lad grensaven kgre en 2-3 min i frilgb.
Placer grensaven pa et plant underlag

Pafyld beholderen pa grensaven med keedeolie (fyld helt op).

Alt efter forholdene bear kaedeolie pafyldes for hver 30-45 min arbejdstid, men tjek jaevnligt!
Hvis grensaven kgrer uden olie, gdelaegges kaden.

Fejlfinding

PROBLEM

MULIG ARSAG

LASNING

Motor vil ikke starte

1. Ingen gnist.

Undersgg teendroret. Aftag teendreret, saet
teendrersheaetten pa teendreret, og leeg teendreret
pa metalcylinderen. Treek i startsnoren, og se om
der kommer gnister fra teendregrets spids. Hvis der
ikke er gnister, gentages dette med et nyt
teendrer.

2. Intet braendstof.

Tryk pa spaedebolden. Hvis problemet fortseetter,
kontakt en forhandler/reparatgr.

3. Druknet motor.

Aftag teendrgret, og vend trimmeren rundt, sa
teendrgrshullet vender mod jorden. Flyt chokeren
til "Ker” og treek i startsnoren 10 til 15 gange.
Rens teendreret og skru det pa igen, udskift
eventuelt.

Treek i startsnoren 3 gange med chokeren pa
"ker”. Hvis motoren ikke starter, flyttes chokeren
til "choker” og normal startprocedure foretages.
Hvis motoren fortsat ikke starter, gentages
proceduren med et nyt teendrer.

4. Man skal treekke hardere i
startsnoren, end da den var

ny.

Kontakt en forhandler / reparatar.

Motoren starter, men vil
ikke accelerere

Karburatoren skal justeres.

En reparatgr skal kontaktes.

Motoren starter, men vil
kun kare ved fuld gas pa
halv choker

Karburatoren skal justeres,
repareres eller renses.

En reparatgr skal kontaktes.

Motoren kommer ikke op
pa fuld gas og udsender
kraftig rag.

1. Undersgg breendstoffets
blandingsforhold.

Brug nyt braendstof med det rette
blandingsforhold.

2. Luftfilteret er beskidt.
3. Karburatoren skal
justeres.

Rens eller udskift.
En reparatgr skal kontaktes.
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PROBLEM

MULIG ARSAG

LASNING

Motoren starter, kgrer og
accelererer, men vil ikke
ga i tomgang.

Karburatoren skal justeres.

En reparatgr skal kontaktes.

Snaren kan ikke
fremtraekkes.

1. Sngren er smeltet
sammen.

Udskift. Brugeren kgrer evt. for taet pa sten og
mure.

2. Der er utilstraekkelig
sngre pa spolen.

Monter mere snare.

3. Snaren er slidt kort.

Fremtraek sn@ren, mens sngrehuset skiftevis
trykkes ned og slippes.

4. Sngren er filtret sammen
pa spolen.

Tag sneren af spolen, og rul den op igen.

5. Motor omdrejningerne er
for langsomme.

Fremtreek sngren ved fuld gas.

Grees vikles omkring
drivakselhus og
strenghus.

1. Hgjt grees slas i jordhgjde.

Sla greesset oppefra og nedefter.

2. Trimmeren anvendes ikke
ved fuld gas.

Anvend trimmeren ved fuld gas.

Spoledasen er sveerd at
dreje.

Gevindene er beskidte,
beskadigede, eller fulde af

Rens gevindene og smgr dem med fedt hvis det
ikke hjeelper, udskiftes spolen, rens evt. for grees.

grees.
Der drypper olie fra 1. Trimmeren anvendes ikke | Anvend trimmeren ved fuld gas.
udstgdningen. ved fuld gas.

2. Undersgg braendstoffets | Brug nyt braendstof og korrekt 2-taktsblanding.

blandingsforhold.

3. Luftfilteret er beskidt.

Rens eller udskift.

4. Karburatoren skal
justeres.

En reparatgr bgr kontaktes.
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Spare parts

Part list and explosive drawings for the specific product; can be found
on our website www.texas.dk. If you help find part numbers yourself, it will ease the
service. For purchase of spare parts, please contact your dealer.

Identification of symbols and safety instructions

Warnings
Never allow children or untrained persons to use this tool, without reading the user manual first.
Only use this machine according to the function of the accessory.

!

!

| Neverfor any other purpose.

! Neverstart the engine indoors. Inhalation of exhaust fumes is dangerous.
|

Clean the work area before using the tool. Remove all objects such as stones, glass, nails, wire and
string that may be slung about or get stuck in the machine.

Follow these instructions to reduce the risk of personal injury.
I Use eye and ear protection.
Use long pants, strong shoes and gloves.
Keep all spectators, children, and pets at a distance of at least 10 meters.
Always wear tight fitted clothes, while using the machine.
Never use the machine when you are tired, feeling unwell or under influence of alcohol or drugs.

!

!

!

!

! The work area must be well lighted.

! Stand firm and in balance. Do not reach too far out.

! Keep the trimmer head, the blade, pruner, hedge and other warm surfaces away from your body.
! Keep the trimmer head / the blade below your waist.

|

Never touch the area near the silencer and the cylinder as these parts get hot when the engine is
running.

! Always stop the engine and take off the lid of the spark plug before making adjustments or repairs.
12



Only use original spare parts. If not you may experience bad performance or injury and the warranty
is invalid.

Examine the tool for loose bolts and nuts, leakage etc. Replace any damaged parts. Replace the
trimmer head / blade if it is cracked, chipped or damaged in any other way.

Make sure that the trimmer head / blade is fitted correctly and securely fastened. If not this may lead
to serious personal injury.

Make sure that all safety guards and handles are correctly and securely fastened.

The cord head rotates while the carburetor is adjusted. Wear protection and follow all safety
instructions.

Let the engine cool off before storage.
Empty the fuel tank and fasten the brush cutter when it is transported on a flatbed.

Identification of parts

See fig.1 illustration:

A | Engine C | Pruner E | Brush cutter

B Hedgtrimmer
( Adjustable 135°)

F Grass trimmer

Assembly

Mount the handle as shown in Fig 2A. Ensure that the machine is in balance and bolts are tighten.

Attach the middle tube to the machine, fasten with butterfly knob. See fig 2B.

Attaching the:

Pruner

C. Attach the pruner to the middle tube and fasten. See Fig. 2B.

It is recommended to lubricate the chain every 30-45 min

Hedge trimmer
D. Attach the hedge trimmer to the middle tube and fasten. See Fig. 2B.

Brush cutter and Grass trimmer
E/F. Attach the Brush cutter and Grass trimmer to the machine and fasten.

See fig 2B.

Use of blades

Pruner

Do not use the saw (pruner) standing on a ladder or another aid in unstable position.
Beware of falling branches.

Hedge trimmer

Hedge scissors may be used not only on hedges but also to cut shrubs.

The best cutting output may be obtained when the scissors are conducted at an approximate angle of
15°to the hedge.

To obtain an even height of the hedgerow, it is recommended to have a conducting cord stretched
along the hedge.

Side surface area of the hedge will be trimmed by arched movements from down and upwards.
Clean the unit after every use and check all the integrated tools and protection devices for damages.
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Brush cutter and Grass trimmer
o When the engine is stopped the rotating blade must be held in grass or bush until it holds still.

¢ Always hold the machine with both hands.

e The machine must not be used if the safety guard is not correctly fitted and in mint condition.

e Always stop the engine before attempting to remove objects that may have stuck on the blade.

¢ Never touch or try to stop the blade while it is still spinning.

e Arotating blade may cause damage, as it continues to spin after the engine has stopped or the gas
has been turned off. Always be in control of the tool until the blade has stopped spinning.

¢ Always make sure that the blade is mounted securely and correctly before every time it is used.

e Only use a sharp blade. Replace blades that are worn or damaged.

e Only use original spare parts.

e Only use the blade for weeds, grass and similar.

o Kickback is something that may occur when the rotating blade gets into contact with something, it

cannot cut. This contact may have the effect, that the blade stops for a moment, and suddenly the
tool is thrown away from the hard object that was hitting. This reaction may be so violent that the
user loses control of the tool. Kickback may occur without warning if the blade is stuck, loses speed
or impeded. This is most likely in areas where it is difficult to see the material that is being cut.

The harness must always be used and adjusted to fit in the correct manner.

Keep a firm grip on both handles while the blade is running. Keep the blade away from your body
and below your waist.

Changing from trimmer to brush cutter

Dismounting the trimmer head See Fig 4B
1. Fit the Allen key (2) in the hole of the gear (3) to lock the gear in place.
2. Turn and remove the trimmer head (1) from the shaft.
3. Washers can now be removed.

Notice: Keep the parts for the trimmer head together for later use.
Mounting of blade. See Fig 4A
1. Fit the Allen key (2) in the hole of the gear (3) to lock the gear in place.
2. Fit the washer (7), blade (1), washer (6) and the holder (5) onto the axle.
3. Fitthe nut (4). Fasten tightly anticlockwise. Make sure the blade is securely fasten.

Changing from brush cutter to trimmer

Dismounting the blade See Fig 4A
1. Fit the Allen key (2) in the hole of the gear (3) to lock the gear in place.
2. Loosen and remove the nut (4) that fastens the blade.
3. Washers, holder and blade can now be removed.

Notice: Keep the parts for the blade together for later use
Mounting of trimmer head. See Fig 4B
1. Fit the Allen key (2) in the hole of the gear (3) to lock the gear in place.
2. Fit the washers (4+6)
3. Mount the trimmer head (1) onto the shaft, turn it in place and make sure it is securely fasten.

Replacement the trimmer cord

Fig.5
1. Press on each side of the line compartment. The lid may now be removed.
2. Dismount the roll simply by pulling it. Leave the spring on the spool. Remove any bits of line.
3. Take 3-4 meters of new line (2,4 mm) and place it double in a loop-
4. Fit the loop in the middle of the spool and wind the nylon lines around the spool in each groove

without twisting the line. Follow the direction of the arrows from bottom of the spool.
Do not overfill the spool!

5. Mount the line compartment in reverse order. First, fit the spring into its position. Then place the line
in the two metal mortises of the line compartment.

6. Mount the lid. Ensure that it is fitted securely. Cut of excess nylon line.
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Operation

e For moving the line forward you tap the trimmer head lightly against the ground while the engine
runs at full speed.

e Hold the trimmer at an upright angle towards the area that is to be cut.

e Stones and walls, and poles cause the line to be worn down very fast.

¢ Small trees and bushes can be easily damaged by the brush cutter.

e See Fig. 8 for working direction for trimmer head and with blade.
Start / Stop.

How to start a cold engine

Place the brush cutter on a flat stabile surface.

Set the switch to (| ). See Fig.. 6A

Press 8-10 times on the fuel pump under the air filter, see Fig. 6B.

Set the choke lever to start position, see Fig.7A

Pull the start cord out slowly from engine until resistance is felt. Then pull strongly in start cord.
Always feed the start cord back into the engine by hand. Repeat up to 3 times until initial ignition is
heard.

Set the choke lever to drive position, see Fig. 7B

Pull the start cord (according to point 5) until the engine runs.

a0~

No

How to start a warm engine
1. Set the choke lever to drive position, see Fig. 7B
2. Pull the start cord until the engine runs.

How to stop the engine
1. Release the throttle button.
2. Set the switch to ( O ) position, see Fig. 6A

é Vibrations may travel up into the handle

during use. We therefore recommend taking
a break every 2 hours.

Fuel

e This product is equipped with a two-stroke engine that demands two-stroke oil added to the petrol.

e Always use unleaded gasoline.

e Never use ready-mixed gasoline/oil from service stations that is normally used for mopeds,
motorbikes, etc.

e Use a clean and approved petrol can for mixing the petrol with oil.

e Use an approved two-stroke oil for air cooled engines, chainsaws, trimmers etc. (Do not use oil for
out board engines of boats. (Mix only small quantities).

Mixing instructions:
¢ We recommend the Texas Motex 2tx in a 2.5% mixture. That means mixing 0.1 | of 2-stroke oil with
4 | of unleaded gasoline.
¢ Always follow the guidelines of mixture given by oil manufacturer.

When storing the machine for more than 30 days you should empty the tank.
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Filling of gasoline - Smoking prohibited!

1. Remove the gasoline cap slowly. Place it on a clean surface.

2. Carefully pour the oil mixed fuel into the tank. Beware of spilling.
3. Remount the gasoline cap properly.

4. Wipe any spilled fuel.

Notice! Always turn off the engine when refueling. Never add fuel on a running machine. Always let the
engine cool for 2 minutes before refueling. Move more than 3 meters away from the place where you putted
fuel on the engine before it is started.

Safety warnings

! Mix and store the fuel in approved containers. Mix the fuel outdoors where there are no sparks or
flames.

! Choose a suitable place, turn off the engine and leave it to cool for 2 minutes before refueling.
! Remove the gasoline cap slowly in order to ease gasoline fumes pressure from the fuel tank.

! Wipe any spilled fuel. Move more than 3 meters away from the fueling site before starting the
engine.

Air filter

For correct performance and durability the air filter must be kept clean.
1. Remove the lid of the air filter by unscrewing the screw that fastens the lid.
2. Wash the air filter in a lukewarm soap mixture. Leave it to dry. Pour on a little two-stroke oil Press
out any surplus oil. Replace an old and worn filter.
3. Filter and lid is fitted again. Make sure that the filter and lid is securely tightened.
Clean the air filter for every 5 hours or more often if you work in dusty areas.

Spark plug

This machine is equipped with a spark with an electrode distance of 0,6 mm. For optimal performance it
should be replaced once a year.

Storage

1. Empty all fuel from tank.
2. Clean the head, and store the machine frost free and out of reach for children.
3. Observe all safety precautions concerning safe storage and handling of gasoline.

Lubrication of hedge trimmer accessory

The gearbox is lubricated from the factory, but for every 30-hour operation Grease MUST be refilled. Top up
with grease type: MULTIFAK EP-0 using a grease gun (not included) on the lubrication nipple.

Please note that the gearbox must be lubricated at all-time (all parts)

The blades must be kept lubricated to prevent friction and to extend the durability. Lubricate the blades with
Texas hedge trimmer oil part number 90306507 or other manufacturer of hedge trimmer oil.

Lubricating the chain on the pruner accessory

Let the pruner idle for 2-3 min.

Place saw on a flat surface

Remove the lid.

Add chain oil in the pruner container (top up).

Depending on the conditions you should add chain oil for every 30-45 minutes of use, so check oil
level often. If the pruner is used without chain oil, the chain will be damaged.
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Troubleshooting

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

SOLUTION

The engine does not start.

1. No spark.

Check the spark plug. Take off the spark plug, place
the spark plug cap on the spark plug and place the
spark plug on the metal cylinder. Pull she starter
and check if there are sparks on the top of the spark
plug. If there are no sparks repeat procedure with a
new spark plug. If still no sparks contact local
dealer.

2. No fuel.

Press the fuel primer. If the problem persists,
contact your local dealer.

3. “Drowned” engine.

Remove the spark plug and turn the trimmer so that
the spark plug hole faces the ground. Switch the
choke to “RUN” and pull the starter 10-15 times.
Clean the spark plug and fit it again. You may also
replace the spark plug. Pull the starter 3 times with
the choke switched to “RUN”. If the engine does not
start, move the choke to “Choke” and normal
starting procedure is used. If the engine still does
not start, repeat the procedure with a new spark

plug.

4. The starter must be pulled
harder than when the
machine was new.

Contact your local dealer.

The engine starts but
does not accelerate.

The carburetor needs
adjustment.

Contact your local dealer.

The engine starts but can
only run on full power and
on half choke

The carburetor must be

adjusted, repaired or cleaned.

Contact your local dealer.

The engine does not run
on full power and smokes
heavily.

1. Check the mix of the fuel.

Use new fuel with the correct mix.

2. The air filter is dirty

Clean or replace.

3. The carburetor needs

Contact your local dealer.

Cannot run idle.

adjustment.
The engine starts, runs, The carburetor needs Contact your local dealer.
and accelerates but adjustment.

The line cannot be pulled
forward.

1. The line is melted together.

Replace. You may be using the tool too close to
stones and walls.

2. Too little line.

Fit more line.

3. The line is worn short.

Pull out more line while alternately pressing the line
head down and letting go.

4. The line is entangled.

Remove the line from the spool and fit it again.

5. The rotations of the engine
are too slow.

Pull out more line at full speed.

Grass is wrapped around
the gear head or line
head.

1. Tall grass is cut at base.

Cut the grass from the top and downwards.

2. The trimmer is not used at
full speed.

Use the trimmer at full speed.

The spool head is difficult
to turn.

The threads are dirty,
damaged or full of grass.

Clean the threads and grease or change the spool
head. Remove any grass.

Oil leaks from the exhaust

1. The trimmer is not used on
full power.

Use full power

2. Check the mix of the fuel.

Use new fuel and correct two-stroke mix.

3. The air filter is dirty.

Clean or replace.

4. The carburetor needs
adjustment.

Contact your local dealer.
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